
 

 
 
 

Genehmigungsvermerke 

Öffentliche Mitwirkung  28. 22.  - 21. 12. 2007 

Vorprüfung vom  9. 4. 2008 

Publikation im Amtsanzeiger vom  30. 1. + 6. 2. 2008 

Öffentliche Planauflage vom   30. 1. 2008. bis  29. 2. 2008 

Persönliche Benachrichtigung der Grundeigentümer am  - 

Eingereichte Einsprachen  1 Rechtsverwahrungen  - 

Einspracheverhandlungen  - 

Unerledigte Einsprachen  0 Erledigte Einsprachen  1 

Rechtsverwahrungen  - 

 

 

Beschlüsse 

Durch den Gemeinderat am  14. 3. 2008 

Durch den Stadtrat am  17. 4. 2008 

Durch die Gemeindeabstimmung vom  1. 6. 2008 

Abstimmungsergebnis           9063 ja 1718 nein 

Referendum  - 

 

 

Die Richtigkeit dieser Angaben bescheinigt 

Namens des Gemeinderates 

Der Stadtpräsident Der Stadtschreiber 

Hans Stöckli Franz Schnider 

 

 

Genehmigt durch das Amt für Gemeinden und Raumordnung 

18. Juli 2008 
 

 
 
 
 
 
 
 
RÉVISION PARTIELLE DU PLAN DE QUARTIER AVEC 
PRESCRIPTIONS DE CONSTRUCTION SPÉCIALES  
 
 

"CHAMPS-DE-BOUJEAN EST" 
 
 

Prescriptions de construction spéciales  
 
Modification des articles 5 et 8 
Introduction des articles 26a et 26b 
 
 
 
Révision partielle du plan de quartier avec prescriptions de construction spéciales 
"Champs-de-Boujean est" approuvé par la Direction cantonale des travaux publics le 
10 juillet 1987 
 
Abrogation du plan de quartier "rue de Zurich - chemin des Communaux" approuvé 
par la Direction cantonale des travaux publics le 8 février 1989 



 

Modification des art. 5 et 8 

Art.  5  

Sur tout le périmètre du plan, sous réserve de la législation fédérale sur le travail, une 
distance à la limite d'au moins 5.0 m est prescrite. Dans les secteurs 1, 2 et 4, les parties de 
bâtiment dépassant la hauteur de 10.0 m auront leur distance à la limite augmentée de la 
différence de hauteur. 

Art.  8  

1) Sur tout le territoire du plan, la hauteur maximale des bâtiments est réglée par les art. 23, 
24, 26, 26a et 26b des prescriptions spéciales de construction. 

2) inchangé 

3) inchangé 

 
 
Introduction des articles 26a et 26 b 

Art.  26a Secteur 5 

1) Les dimension des bâtiments sont soumises aux dispositions suivantes de la police des 
constructions: 
 -  hauteur maximale des bâtiments: 19.0 m 

2) Si des raisons fonctionnelles ou de sécurité l'exigent, un surhaussement des étages est 
admissible dans la mesure où le bâtiment n'excède pas 5 niveaux et 22.0 m de haut au total. 

Art. 26b Secteur 6 et 7 

1) Les dimension des bâtiments sont soumises aux dispositions suivantes de la police des 
constructions: 
 -  hauteur maximale des bâtiments: Secteur 6:  19.0 m 
  Secteur 7: 50.0 m 

2) Dans le secteur 6, si des raisons fonctionnelles ou de sécurité l'exigent, un 
surhaussement des étages est admissible dans la mesure où le bâtiment n'excède pas 5 
niveaux et 22.0 m de haut au total.  

3) La surface brute de plancher des secteurs 6 et 7 ne peut excéder 134'000 m2 au total, 
dont au maximum 23'500 m2 sont imputables au secteur 7. 

4) L'accès aux parkings des secteurs 6 et 7 doit essentiellement avoir lieu depuis la route 
de Soleure ou le chemin des Communaux. 

5) Pour les secteurs 6 et 7 sont admis au maximum 3'260 trajets de trafic journalier moyen 
(TJM; ce qui correspond à tous les trajets annuels en véhicule de tourisme divisés par 365 
jours, un trajet aller-retour étant considéré comme deux trajets au total). 

Le respect du nombre de trajets autorisé doit être contrôlé et, si besoin, imposé par des 
mesures de police des constructions appropriées. Les détails de ce contrôle sont stipulés 
dans le permis de construire (relevé des trajets, compte rendu, organe de contrôle) selon les 
prescriptions du beco Économie bernoise 


